
MOCIÓ RELATIVA A L’APLICACIÓ DEL REGLAMENT DE PROMOCIÓ DE L’ÚS DEL VA-
LENCIÀ

EXPOSA:

L’article 3 de la Constitució Espanyola de 27 de desembre de 1978, després de procla-
mar en el número 1 que «el castellà és la llengua oficial de l’Estat», disposa en el nú -
mero 2 que «les altres llengües espanyoles seran també oficials a les respectives Co-
munitats Autònomes d’acord amb els seus Estatuts» i afegeix en el número 3 que «la
riquesa de les distintes modalitats lingüístiques d’Espanya és un patrimoni cultural que
serà objecte d’especial respecte i protecció».

 Assolida l’Autonomia de la Comunitat Valenciana per la Llei Orgànica 5/1982, d’1 de
juliol, aprovatòria de l’Estatut, la matèria lingüística és objecte de regulació especial en
I’article 7é, que estableix: «1- Els dos idiomes oficials de la Comunitat Autònoma són el
valencià i el castellà. Tothom té dret a conéixer-Ios i a usar-los. 2- La Generalitat Valen-
ciana garantirà I’ús normal i oficial d’ambdues llengües, i adoptarà les mesures neces-
sàries per tal d’assegurar-ne el coneixement».

Fa quasi trenta-tres anys, el dia 23 de novembre de 1983, es publicava la Llei d’Ús i En -
senyament del Valencià, que regulava els usos de les dues llengües oficials, els drets de
la ciutadania i l’obligació de les institucions de garantir-los.

L’Ajuntament d’Alaquàs va aprovar el Reglament Municipal per a la Promoció de l’Ús
del Valencià en el Municipi d’Alaquàs, en la sessió plenària de 31 ‘'octubre de 2001, i
va ser publicat al BOP núm. 44, de data 21 de febrer de 2001, quasi 18 anys més tard
de la publicació de la Llei d’Ús i Ensenyament del Valencià.

Un any més tard, en 2003, l’Ajuntament d’Alaquàs publicà aquest Reglament Municipal
per a la Promoció de l’Ús del Valencià, per tal de difondre’l a la població. En la «Presen-
tació» s’afirma que «el Reglament és i serà la peça clau per a la normalització lingüísti-
ca al nostre municipi» i per «superar la relació de desigualtat que hi ha entre les dues
llengües oficials de la nostra comunitat autònoma». Per tal d’assolir aquest objectiu, el
Reglament marca orientacions i obligacions pel que fa a l’atenció a la ciutadania, els
mitjans de comunicació propis, inscripcions i retolacions, la dinamització social i l’im-
puls de l’ús del valencià dins de l’Ajuntament i entre la població en general. Per últim,
indica que «l’Ajuntament haurà de demanar a les altres administracions públiques, Di-
putació i Generalitat, que tota la documentació que li siga tramesa estiga redactada en
valencià».

Pel que fa a la promoció del valencià dins de la pròpia administració local, en l’apartat
de fonaments jurídics s’indica que «interessa especialment el desenvolupament, dins



de l’àmbit de l’Ajuntament d’Alaquàs… en fomentar la utilització del valencià en les ac-
tivitats administratives i el seu coneixement pels  funcionaris i empleats».

En aquest sentit, l’article 3.2 diu: «Hom garantirà el dret dels ciutadans a adreçar-se a
l’Ajuntament d’Alaquàs en qualsevol de les llengües oficials, oralment i per escrit, a
més d’obtenir resposta en la llengua utilitzada».

És també en aquest sentit, que l’article 5.2 determina que «En els casos escaients,
l’Ajuntament indicarà els llocs de treball per als quals és preceptiu el coneixement del
valencià».

Han passat més de quinze anys de l’Acord Plenari favorable a aquest Reglament Muni-
cipal, i l’Ajuntament d’Alaquàs continua incomplint l’article 3.2. de garantir l’obtenció
de resposta en la llengua utilitzada, tant si és de forma oral com escrita. Almenys no es
garanteix quan la resposta ha de ser en valencià, que és la llengua que es pretén prote-
gir, promoure i normalitzar amb aquest reglament.

No ens consta tampoc que l’Ajuntament haja establert en la RPT, tal com indica l’arti-
cle 5.2. «els llocs de treball per als quals és preceptiu el coneixement del valencià».

L’Ajuntament ha oblidat també l’article 11 i no «ha demanat a les altres administraci-
ons públiques, Diputació i Generalitat, que tota la documentació que li siga tramesa es-
tiga redactada en valencià».

D’altra banda, el marc ideal –i esmentat per la jurisprudència– de fixació del requisit
lingüístic és el catàleg de llocs de treball de la corporació, per la qual cosa convé fer
l’esforç d’establir el perfil lingüístic de cada lloc.

Tot i això, vist que encara no s’ha fixat així en el catàleg, convé que la corporació, de
manera prèvia a les convocatòries de provisió de places, elabore uns informes en els
quals s’estudien les places concretes que s’han de cobrir. No solament s’ha de pensar
que la plaça estiga a la plantilla i pressupostada; s’ha de pensar, també, que és neces-
sària la sol·licitud d’un cert coneixement lingüístic.

Aquests informes han de destacar i valorar, de manera succinta, els motius que justifi-
quen l’exigència de coneixements lingüístics als futurs membres de l’administració lo-
cal en el marc de la normalització lingüística a l’àmbit local.

Així, es poden trobar prou arguments a partir de la situació sociolingüística del munici -
pi, en el compliment dels mandats constitucionals i estatutaris relatius a la declaració
d’oficialitat del valencià, en el reconeixement del valencià com a llengua pròpia de la
corporació, en les funcions administratives que ha de desenvolupar el futur funcionari,
en el perfil de la plaça, etc., la qual cosa pot ajudar a evitar la presentació de recursos i
donarà arguments als tribunals perquè accepten les decisions locals normalitzadores.



En definitiva, en aquests informes s’ha de demostrar la voluntat ferma de l’Ajuntament
de complir les prescripcions constitucionals i estatutàries. Es tracta de complir el man-
dat constitucional i estatutari del qual deriven obligacions i deures contrets, donada
l’aplicabilitat directa de la Constitució i de l’Estatut d’Autonomia.

Des del grup municipal Compromís per Alaquàs considerem que en 15 anys hi ha hagut
temps suficient per haver posat en funcionament tot allò que fa referència al Regla-
ment Municipal de promoció i ús del valencià en relació a  l’Administració local, i és per
això que

SOL·LICITA:

1  .Que s’adopten les mesures necessàries per a garantir el drets de la ciutadania a
adreçar-se a l’Ajuntament d’Alaquàs en valencià, tant oralment com per escrit, atés
que es tracta d’una de les llengües oficials del territori i la pròpia de l’Administració va-
lenciana  d’acord  amb  l’Estatut  d’Autonomia,  a  més  d’obtenir  resposta  en  valencià
quan siga aquesta la llengua utilitzada per la ciutadana o el ciutadà que s’adrece a l’ad-
ministració.

2. Es redacte el catàleg de llocs de treball de la corporació establint el perfil lingüístic
de cada lloc. Perfil que deurà justificar-se en l'existència d'informes en què es destaque
i valore, de manera succinta, els motius que justifiquen l'exigència de coneixements
lingüístics en el marc de la normalització lingüística a l'àmbit local i en base a les funci-
ons administratives que ha de desenvolupar-se, en el perfil de la plaça, etc.

3. En les bases de convocatòria per a l’accés a càrrecs, ocupacions i funcions munici-
pals que estiguen incloses dins de la Relació de Llocs de Treball per als quals siga pre -
ceptiu el coneixement del valencià, l’Ajuntament d’Alaquàs establirà el coneixement
del valencià com a requisit per a l’accés.

4. L’Ajuntament demanarà a les altres administracions públiques, Diputació i Generali-
tat, que tota la documentació que li siga tramesa estiga redactada en valencià, tal com
indica el Reglament Municipal per a la Promoció de l'Ús del Valencià al Municipi d’Ala-
quàs.

                            Alaquàs, 18 de gener 2016

Consol Barberà i Guillem

         


